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[laHHas cTaTbs MpeACTaBJsieT COOO0H TONBITKY MEK/MCIMIIIMHAPHOTO TIO/X0/Ia K aHAJIN3Y PACIPOCTPAHEHHUS M BIIUSI-
HUST aHTJIMICKOTO $I3bIKA, TAKUX MOHSTHI KaK TJIOGAIbHbBIN aHTJIMICKUIT M BAPUAHTBI aHTJIMIICKOTO SI3bIKA, TJI0GATbHbII
KOMMYHUKATUBHBIN CTUJIb U HAI[MOHAJIbHBIN KOMMYHUKATHBHBIH CTHJIb.

Kuouesble cisioBa: ryI00a/IbHBIN AHIVIMICKHI, BApHAHTBl QHIVIMICKOTO SI3bIKA, AMCKYPC, HAIMOHAJIbHBI KOMMYHHKA-
TUBHBII CTUJIb, IVIOOQIbHBIII KOMMYHUKATHBHbII CTU/Ib, TEOPUST MEXKKYJILTYPHOTO OOIIEHNS.

‘Opmoit u3 SAPKUX IIPUMET HOBOTO BPEMEHU CUU-
Taercss TaoGaym3anust. [IpudauHBI W OIEHKA 3TOTO
SIBJIEHUS SIBJISTIOTCS TIpe/iMeToM oOcyskaenus. Og-
HAKO caM (pakT ee CyIIECTBOBAHUS He OCTIAPUBAET-
cs. O BO3HUKHOBEHUW TJIOOAJU3AINA MOXKHO TOBO-
PUTb TOJBKO Iocje Bropoil MupoBoil BoitHbL. [l
CBOEr0 Pa3BUTHUSI OHA TO/JITOTOBHUJIA TOYBY MOCPE[-
CTBOM TaKOTO $BJEHHS KaK MaccoBag KyJbTypa.
Anpo6arust TIOCpe/ICTBEHHBIX TIEHHOCTEH, EHHOCTEH
MacCbl, M TIpUBUTHE yCTOﬁTIHBOFO UMMYHHUTETA K
HAPOJIHOI W 3JUTAPHOH KyJIbType CHOCOOCTBOBAJIO
6oJiee JIETKOMY TIPOHUKHOBEHUIO TJIOOAIM3AINN BO
Bce ciom obmectBa. «CpencTBa, KOTOpbIE TOCJY-
SKMJIM  CO3/IAHUI0  TIOTPEOUTEbCKOrO HM300UJIusT €
TIOMOTITHI0 MAaCCOBOTO MPOM3BOICTBA, TAKXKe CIIOCOO-
CTBOBaJI1 TOMY, I{TO6I)I TNOAYMHUTD BbICHIME PAa3HO-
BUJIHOCTU  XYJZIOKECTBEHHOH JlesiTesbHOCTH  60JTee
METOAMYIHOMY CO3HATEJBHOMY KOHTpoJo»!. Bos-
HUKHOBEHHUE TPAHCHAIIMOHATBHBIX KOPHOPAIUii CIIo-
COGCTBOBAJIO BTOPIKEHUIO aMEPUKAHCKOW KyJIbTYpPbI
U ee CUCTeMbl IIeHHOCTe Ha MUPOBOW PBbIHOK. [l
CBOETrO CYIIECTBOBaHMA Tyobanm3anus TpaHcdop-
MHUDPYET TpaaAuIIMOHHbIE IIEHHOCTU ITHUYCCKUX
KyJbTYp TIO[[ JIO3YHTOM TYMAaHUCTHYECKOTO TIPO-
rpecca 4esioBevYecTBa. OCHOBHBIM IIIArOM Ha IyTn K
ATOMY SBJISIETCS YIPOIIEHWEe W BCEMUPHAS CTaH[ap-
TU3AIMSA YETOBEIECKUX EHHOCTEHZ,

OHOBpEMEHHO C TPOIECCOM TIO0ATU3AINH TI0-
cJie OKOHYaHWUSI BTOPOIl MHUPOBOW BOWHBI AHIJIMIA-
CKUii SI3bIK 3aBOEBBIBAET TIO3UIMU MEKTyHAPOIHOTO
SI3bIKA HOMEDP OJIMH B MUpPe. ITO TIPOUCXO[INT, TIpe-
JXK7e Bcero, B cdepe TOMUTUYECKUX OTHOIIEHU.
Yoxe k 1995 oy okoJio 85% MEKIyHAPOIHBIX Op-

“@unonenxo Tamvsna Anexcandposua, xandudam puiono-
2UMeCKUX HaYK, 0OueHm Kagpheopvl 2epMAHCKUX S3bIKOG.
E-mail: taf76@yandex.ru

U Mapwan Max-JTioon. Tanaktuka TyreH6epra: cOTBOPEHHE
YeJIoBeKa TevaTHoi KyabTypbl. — Kues: 2003.

2 Aepamos A.B. Owutonmorus rioGainsMa B KOHTEKCTE aH-
TporonieHTprdeckoit  mapagurmel [/ / URL: http:  //
www.promgupss.ru /publisher /txt1 /more.php?more=1

(5.01.2007)

raHU3alWil NCIOJb30BAJIN AHIVIMIICKUIT B KauyecTBe
O/IHOTO 13 O(UIMABHBIX S3bIKOB (/711 CpaBHEHUS
dbpamniysckuit — 49%, HeMelKuil, MCIHAHCKUN — 0
10%)3. CMU mepas/y4Hbl ¢ TOJTUTUKON U SBJISIOT-
C4a OAHUM M3 OCHOBHBIX HNCTOYHUKOB aHTJINIIN3MOB
Ha CeroJHSAIHMI JeHb. To »Ke MOKHO CKasaTb U O
pexiame. O MacmTa6ax WHTEPBEHIINH AHTJIUICKOTO
SI3BIKA MOKHO CY/JIUTh, B YACTHOCTH, TIO0 KOJMYECTBY
3aMMCTBOBAHMIT B PyccKoM si3bike. Ha a1y Temy
HalMcaHo MHOTO paloT?, BIpOYEM, aHAIM3 <IJIO-
6asbHOTO» BisHUS d3bIKa [llexcrmpa Ha pycckuii
B OCHOBHOM BeJleTCS Ha ypoBHe JieKcuku. OdeHb
4acTo, Ja’ke B HEHAYYHBIX KPYyTaxX, 3ByYaT CETOBA-
HUS, W Ja’ke TPU3BIBBI OOPOThCS ¢ OOUJINEM WHO-
CTPAHHBIX CJIOB B POAHOM s3bIke. Ho smib usy-
YeHne JAHHOTO SIBJIEHWST HA BCEX YPOBHAX SI3BbIKA C
MCTOJb30BAHNEM MEXAUCIUTIIMHAPHOTO TI0/IX0/IA
puBe/ieT K 0GOGIEHNI0 U CHCTEMATU3AIUN HAKO-
TJIEHHOTO MaTephaJia, a/IeKBaTHOMY aHalIu3y u
OTIEHKe.

AHTIMiCKii SI3BIK HA3BIBAIOT COBpEMeHHbIM lin-
gua franca, TI06a/bHBIM AHTJIUHCKAM, TOBOPST O
Heo6xoxumoctu usydennst EIL (English as an in-
ternational language). Craso yske o6umM MecToM
YTBEPsK/JEHHEe O TOM, YTO AHIJIMHCKUU SI3bIK B PaB-
HOW CTeTeHN TMPUHAIEKUT He TOJBKO HOCHUTEJSM
sI3bIKA, HO W T€M, JJI KOTO OH SIBJISIETCS BTOPBIM 1
MHOCTPAaHHbIM A3BIKOM.

Uapapsz Depriocon mmcan B 1982 romy o ToMm,
YTO, XOTS PACHPOCTPAHEHWE AHTJUICKOTO SI3bIKA B
OyIyleM MOKET OCTAHOBHUTBLCS, HAa TEKyIMUi Mo-
MEHT MOJKHO OTMETUTHb [AB€ OCHOBHbIC TCH/ICHITIII:
BCe MeHbIIle JIIoJIell CUMTAIOT aHTJIMHUCKUN eBporeii-
CKUM $I3BIKOM, W BCE MEHDBINE er0 Pa3BUTHE OIpe/ie-
JISIETCSL HOCUTEISIMU SI3bIKA .

3 Crystal D. English as a Global Language: Cambridge
University Press, 2000.

4 Kpvicun JLII. JIeKCUYECKOE 3aMMCTBOBAHUE M KAJTbKUPO-
BaHUE B PYCCKOM SsI3bIKe TOCJEeMHUX Jecsruiernii,/ / Bo-
1IpOChl s13bIKo3HAHMS. — 2002. — Ne6.

5 Ferguson, Charles A. (1982) Foreword to the first edi-
tion. In Braj B. Kachru (ed.), The Other Tongue: English
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CoBpeMeHHBIE 3apyOeKHbIE JUHTBUCTBI  TOJI-
TBEPK/IAIOT  CIIPABE/IIMBOCTD — BBINIENPUBEIEHHOTO
yTBepXKeHns. B o6o3pumoM OyaymieM y aHTJIuii-
CKOTO $I3bIKA TIPAKTHYECKU HET PeaJbHbIX KOHKY-
peHToB. /laske MaHJAPUHCKHUI [UaJIeKT KUTAHCKOro
SI3bIKA HE CMOXKET MPHUOJU3UTHCS K AHTJIMHCKOMY TIO
crerenn pacrpocrpanenHoctu. [lo mojcueram yue-
HBIX, B OJIVDKAWIINE J[BA JIECATKA JIET COOTHOIIEHUE
JIoJiell M3YYaloNX 9TH /[BA SI3bIKa OYIeT IPUMEPHO
100 muwmonos (Mandarin Chinese) k aBym muii-
mmapaam (English) .6

B 1o ke BpeMms, B TeopermueckoM Tiare global
English mporuBorocraBmsiercs world Englishes, u
Hao6opor. Amyna Kaupy u Jlapu Cmut momuepku-
BAalOT JIEKCUYECKUE, CTPYKTYPHbIE PA3JIMYUsT Peruo-
HaJIbHBIX BAapUAHTOB aHIVIMHCKOrO f3blKa. B kaue-
CTBE apryMeHTa TPUBOJATCS UCCJEOBAHUS YUEHBIX
B 00JIACTU TEKCTOMOCTPOeHUs. B Tpaauimsax amepu-
KaHCKOTO aHTJIMHCKOTO HAYNHATDh TEKCT ¢ 0003Hade-
HUSI OCHOBHOU MBICJIM, WJed, TeMbl. Torma Kak,
MpaBuUJia SMOHCKOM KYyJIbTYPHl IPENUCHIBAIOT Ha-
YMHATH C BEXKJIUBBIX KOMMEHTADUEB, MPOSBJIEHHUS
3a60Tbl M BHUMaHUs K aapecary’. Takum o6paszoM,
ecam aMepuKaHell U SITOHeIl BeAyT JIeJIOBYIO Tiepe-
MICKYy Ha AHTJIMHACKOM $3bIKe, CTPYKTypa TIHCEM
OyJleT OTJIMYATHCS, B 3aBUCUMOCTH OT 9THOKYJIBTYP-
HbBIX TPAJUIINA.

Wrak, cymectByer Jin Takoe siBeHne Kak global
English? Tlpexme Bcero, Heib3si OTMAaxXHyTbCS OT
rI06ATBHBIX M3ATENbCKUX OPEHIOB, HABOIHHUBIINX
MUD cBoell npoaykuuei. [[yg usyueHus: aHrJIMncKo-
TO S3bIKa B PA3HBIX CTPAaHAX MCIOJB3YIOTCS Kak
oTeyecTBeHHbIE, Tak W wmMIopTHble YMK. U mo-
cllelHie, OYEBHJHO, OYAyT JUO0 aMepUKaHCKOTO,
J60 OGPUTAHCKOTO TPOM3BOACTBA. OHU SIBISIOTCS
UCTOYHUKOM WHQOPMAIMA O KOMMYHWKATHBHBIX
MIPEICTABJIEHUSAX, TIPABUJIAX U HOPMaX IOBEIEHNUS
NpeJcTaBuTeNield  PasjMYHbIX HAIMOHAJbHOCTEH B
nporiecce T06abHOI (371eCh - MHTEPHAIMOHAJb-
HOIT) KoMMyHuKaimu. JI106oit yueGHuk mo Business
English yunt He TO/MIBKO TOMY, YTO TOBOPUTDH, HO M
Kak BecTH ceOs B PA3JIMYHBIX CHTYAIUSIX JEJOBOTO
ofmmenus. B mporecce n3ydeHmns S3bIKa N3y4aioTCS
U cTepeoTUNbl TOBe/eHNs. MDopMupyercs HeKuii
r06ATbHBIN, HUBEIUPOBAHHDIN (opMar OOIIEeHws,
B3aUMOIIpPUEMJIEMbII U 3HAKOMbINA IPEICTaBUTEJISIM
PAasHBIX 9THUYeCKUX Tpyrm. BosBpamiasch, K Bbillie-
VIOMSIHYTOH [IeJIOBOM IIepelucKe aMepuKaHla U

across Cultures (pp. vii—xi). Urbana: University of Illinois
Press. Repr. in 2nd edn, 1992.

6 Graddol, David (2006) English Next: Why Global Eng-
lish May Mean the End of ‘English as a Foreign Lan-
guage’.

London: British Council. Rev. 2007. at: http: //
www.britishcouncil.org /learning-researchenglishnext.htm
(28.10.07)

7 Kachru Yamuna and Smith E. Larry. The Karmic cycle
of world Englishes: some futuristic constructs World En-
glishes, Vol. 28, No. 1. — PP. 1 — 14, 2009.

SITIOHITA, CJIEJyeT OTMETUTD, YTO WCCJENOBAHIS B 00-
JIACTH MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAI[MH BO MHOTOM
HAIIPaBJIeHbI HA U3Y4eHHUEe IMOJ0OHBIX OCOOEHHOCTEH.
A 06oO01ieHHble 3HaHUS B ATON cepe aKKyMyJmpy-
I0TCSl B COOTBETCTBYIOLIEH CIIPaBOYHOM JIATEpaType
(te ke yueGHuku 1o Business English), ¢ 1esbio
peo/oJieHus1 6apbepoB o0meHus. TakuM 06pas3oM,
Kpyr 3aMkHyJicd. O6pazoBanue, OyAydd OJHOW W3
OCHOBHBIX cep MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIH,
SIBJISIETCST M TIPMMWHON pacrpocTpaHeHuss n cepoit
ynorpe6.ierns global English.

[Toxosxmit mportecc mponcxoauT B cdepe Macco-
BO-MH(MOPMAIMOHHOTO AncKypca. HecmoTrpst Ha Ha-
Jgmane Ha Kanase BBC Begynmmx ¢ gpKo BbIpaskeH-
HOU «HEGPUTAHCKOW» BHEIIHOCTHIO M AKIIEHTOM, OT
Hac He Tpebyercss «familiarity with more
Englishes» st monuManust HOBOCTEN Ha TJIABHBIX
MUPOBBIX TejleKaHadax, He ToBopsi yske 06 online
pecypcax.

Ha mam Barssam, Global English m world En-
glishes — aT0 TIOHSTHS He B3aMMOKCKJTIOYAIONTHE, a
B3aUMOJIOTIONHSIONME JpyT pyTa. CylecTBOBaHWEe
HUBEJIMPOBAHHOTO TJI00AJHHOTO AHTJMUCKOTO, C Ofl-
HOU CTOPOHBI, TaK K€ CAMOOYEBHIHO KaK sIBJIEHVE
rioGamzaiu. C JIPyTroil CTOPOHBI, HAIMOHAJBHBIE
BApUaHTbI aHTJIMIICKOTO S3bIKA: HE TOJIbKO American
English /British English, no u G6eckoneurnbie, co-
TJIACHO <«BHEITHUM W PACIIAPSIONAMCS  KpPyTam»
Bpamka Kaupy®, Russian English, French English,
Brazilian English u mpou. mpusnamubl Kak 3apy-
6e>KHbIM'[/I, TaK U OT€YCCTBECHHbIMU JIMHTBUCTaMU.

B paMkax MeXKIMCIUTIIMHAPHOTO TMOAXO0/A, C
TOYKUN 3PpEHUA JIMHTBUCTUKU W TEOPUM KOMMYHHKa-
mmn, JI.B.KysmkoBa BBOAWT TOHATHE <«HAIMOHAJIb-
HBIIl KOMMYHUKATUBHBII CTUJIb» U TPAKTyeT €ro Kak
<UHTETPAJILHOE SBJIEHUE, UMEIOIIee COIUATBHYIO U
KyJIbTYPHO- W JIMHTBUCTUYECKH 0OOGYCJOBJIEHHYIO
TIpUpoay, B3aNMO3aBUCUMOE €IMHCTBO Bep6aJH)HI)IX,
HeBepOATbHBIX U MapaBepOATbHBIX KOMIIOHEHTOB, a
TaKKe 9KCTPAJHMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTA KOMMY-
HUKAIMu». BronHe 060CHOBAHO — yTBep:K/EHUE
JI.B.KynmkoBoii 0 TOM, 9YTO HAI[MOHATBHBIN KOM-
MyHHKaTHBHbIﬁ CTUJIb BBICTYIIA€T KaK KOHCTUTY-
TUBHBIN (DakTOp OOIIEHHS B KOHTEKCTE WHCTHTY-
IIMOHAJBHBIX JUCKYpCcOB. CoxpaHssi 6a30Bble KyJb-
TYPHO-SI3BIKOBbIE XapPAKTEPUCTUKM, HAITMOHATHHBIN
KOMMYHUKATUBHBIH CTUJIb TIPHOGPETAET crermduye-
CKMe 4YepTbl B  PasHbIX  COLMAJIBHO-KOMMY-
HUKATHBHBIX cdepax. ITO MO3BOJSET TOBOPUTL 06
MHCTHTYITMOHAJIBHOW MAPKUPOBAHHOCTH CTUJIST KOM-
MYHUKAIIAU  ONPEIEIEHHBIMA  TUCKYPCUBHO OG-
CJIOBJICHHBIMU [JOMUHAHTaMH B 06]_[[6HI/II/I MEXIY

8 Kachru, Braj B. (1985) Standards, codification and soci-
olinguistic realism: the English language in the Outer Cir-
cle.In R. Quirk and H. Widdowson (eds.), English in the
World: Teaching and Learning the Language and Litera-
tures (pp. 11-30). Cambridge: Cambridge University
Press.
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cyObeKTaMy 9THX JHUCKYpCcoB. B cBoio ouepenn, mo-
MUHAHTHbBIE TIPU3HAKU CTHJIS 33J[QI0TCS CBOeoOpas-
HBIMU TPAHWIIAMHI WHCTUTYITMOHATBHOTO B3aMMO/IEH-
CTBUSA, €T0 CTPYKTYpOH, COfep:KaHneM, OCHOBHBIMHU
YYACTHUKAMH, WX HOPMATHUBHBIMUA W II€HHOCTHBIMU

OPHMEHTHPAMH, a TaKKe JKAHpaMH KOHKPETHOTO
nucKypea’.
[IpuMepbl, WLTIOCTPUPYIONHME  crielnduyecKue

IIPOSIBJICHNUST  HAIMOHAJbHOTO  KOMMYHHUKATUBHOI'O
CTHJISI, MOKHO CHOBAa HalTH B OOJACTH TEKCTOMO-
crpoenusa. P.Kamnan (1966) mposen ucciemosanue
MIICBMEHHBIX PA6O0T CTY/IEHTOB PA3JIMYHBIX CTPaH, C
IeJIBI0 BBIABJICHUS CIEIN(UUECKIX OCOOEHHOCTEH.
YueHbIl IIpUIesS K BBIBOJY, YTO CTPYKTypPa IIHCH-
MeHHOI paloTbl HAa AHTJIUICKOM HOCHT TPSIMOJIN-
Hejinbiii xapakrep («straight line»), a Ha pycckom
HaromuHaer <«ceprmantun».'0 Tor dakr, urto aur-
JIOSI3bIYHDIC U PYCCKOSI3bIUHbIE TPAAULUU TEKCTOIO-
CTPOEHNSI He COBMAJAI0T OOBEKTHBHO MeIIaeT Ha-
MM YYeHbIM aKTUBHO IyOJIMKOBATbCS Ha 3amaje u
IHOIYJIIPU3UPOBaTh cBoM ujeu. Kpome Toro, cyuie-
cTByeT mpobJieMa TepMuHOJIorndeckoro ammapara. C
Hell CTaJIKMBAIOTCS Jlake (DUIIOJOTU-AHTJIUCTDI, 160
P TEPMUHOB OTEUECTBEHHOH JIMHIBUCTUKU He
uMeeT aHaJIOrOB Ha AHIVIMHCKOM $SI3bIKe, HAIpUMeED,
(yHKIMOHAMBHBI cTHib. [aHHas mpobJeMa akTy-
aTbHA W /Ui Hamell pa6oThl M TpelyeT, Ha HaIll
B3IV, HEKOTOPBIX TIOSICHEHW, [II TOTO YTOOBI
COOTHECTH Pa3paboTKH, Wien 3apyOesKHBIX W OTeve-
CTBEHHDBIX JIMHTBHICTOB.

[TousiTue «CTU/Ib> MOXKET CYMTATHCS ITOJIUCEMAH-
THYHDbIM, YYWTBIBAsl €r0 HCIOJIb30BAHHE B Pas/iMy-
HBIX O00JIACTSIX YeJIOBEYECKOH AeATETbHOCTH M €ro
IHUPOKYIO UHTepIpeTanuio. B JMUHrBUCTHKE JaHHBIN
TepPMUH dYallle BCEro acconuupyercs ¢ (QyHKIMO-
HaJbHON CTH/MCTUKOH. llomATHA <«IUCKype» 1
<«(YHKIMOHAIbHBI ~ CTWJIb»  XapaKTePHU3YIOTCSI
<CMEXKHOCTBIO», HO B TOXKE BPEMsI TOXK/1eCTBEHHBIMU
He aBistoTcs. «CMEKHOCTb» JIaHHDBIX HOHSTUI OII-
peliesisiercsl IIPeUMyIecTBEHHO TeM (PaKToM, 4TO
TePMUH <«JUCKYPC» IIepPBOHAYAJIbHO Hadasl IIMPOKO
ynorpe6asrbess (1970-e rr.) B 3HaueHuu, GJIU3KOM
K TOMY, B KaKOM B PYCCKOIl JIMHTBHCTHKE GBITOBAJI
TepMUH  «(YHKIMOHATBHBIA CTHIb>  (peun  witn
A3bIKA), YTO COGCTBEHHO ONPENENSIOCh OCOGEHHO-
CTSIMM HAllMOHAJIbHBIX JIMHIBUCTUYECKUX IIKOJ, a
He I[IpeJMeTOM HccJie/loBaHus. TeM He MeHee, IIOHS-
THS 3TH yNOTPeOJS/INCh B 3HAYEHUSX TIOYTH CHHO-
HIMHWYHBIX, 0003Ha4ast, MO CYTH JIeJa, <TeKCThI Kak
JAHHOCTD» .

B smnreucruueckoil Jmmreparype (PyHKIHNOHAID-
Hble CTUJIA PACCMATPHUBAIOTCSI KaK IIPOU3BOJHBIE OT
(pyHKI1UMIT sI3bIKA U HA OCHOBE TPOMCTBEHHOIO JeJie-

9 Kyauxoea, JI. B. KoMMyHUKaTUBHBIN CTHIB Kak mpobJeMa
TEOPUH MEXKYJIbTYPHOTO OOIieHus: ABroped. AuC. ... JJOKT.
umnon. nayk. — Bosrorpaa: 2006.

10 Terence O. Language Transfer: Cambridge University
Press, 1996. 210 p.
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HUS TPAJUINOHHO BBIAEIAIOTCS (DYHKIOHATbHBIE
crunu, auddepeHnupyeMble B COOTBETCTBUU € OC-
HOBHBbIME (DyHKIMsIME si3bIKa  (o6uieHue, coobiie-
mne u Bosaeiicteue)!l. OcnoBy cocraBnster yHK-
s OOIIEHNs, KOTOpasl CBSI3BIBAETCS € OOBIMHBIMI
KOMMYHUKATHBHBIMI CHTYAIlUsSIMH, a B SI3BIKOBOM
IJIaHE acCOLMUPYeTCs ¢ SI3bIKOBOM HOpMOH. Ipyrue
nBe (PyHKIMHU — COOOIIEHNsT W BO3AEHCTBUS — TIPO-
THBOIOCTABJIEHBI JIPYT APYTY W (DYHKINN OOIIEHUS
1 BMecTe 00pa3yioT KaTeropuaIbHyI0 TPHXOTOMHUIO.

Crwmb HayuyHblii — (YHKIUS COOGINEHUS, CTHIIb
06UXOIHO-/IeJIOBOI  — (PYHKIMS OOGINEeHus, CTUJb
opUIMATHHO-TOKYMEHTAIBHBIN — (QYHKIMS CO06-
MIEHNsT, CTUJIb TTyOIUIUCTHYECKUT — (PYHKIUS BO3-
JEHCTBUSA,  CTHJIb  Xy/I0XKEeCTBEHHO-OeJITeTPHUCTH-
yeckuil — (pyHkius BosgelictBust. OnHAKO yueHue o
(yHKIMAX sA3bIKA W JaHHAS KJIACCH(UKAIMS CO-
CTaBJISAIOT Hambosiee OOIIYI0  METOJI0JIOTHYECKYTO
OCHOBY, OIHPAasCh Ha KOTOPYIO, YYeHble BBISBJIIIOT
COOCTBEHHO SI3BIKOBbIE OCOOEHHOCTH (DYHKIMOHAIb-
HBIX CTHJIE.

Jluckypce HOHMMaeTcss M Kak OCcOObIi THI pedn B
PEUeBBIX MPOM3BEICHUSAX, M KaK HEYTO OJIM3KOe K
HOHATUIO <«(DYHKIIMOHAJIbHDIH cTub». Celluac auc-
KypC HaXOJWTCS B IIEHTPE BHUMAHHS PasHOOOpas-
HBIX HampasseHnil uHrBuctikn. O6iiee B ero mo-
HUMAaHUM - WHTEpPeC K S3bIKy B €0 peabHOM
(byHKIIMOHNpOBaHNHN, TONCK 0a30BOI €AMHUIIBI pPe-
YW, pa3BUTHE TTOHIMAHUS CHCTEMHOCTH M CTPYKTYP-
HOCTH B sI3bIKe 1 T.1. Ecim pambine AnCKypc HaXo-
JIJICS B IIeHTpe (DYHKINOHAJIBHON JIMHTBUCTUKH, TO
ceffyac OH CTaJ YacThl0 KOTHUTUBHOTO MOAXO/A K
A3BIKY 12,

[To muenmo B.UM.Kapacuka, TpOLyKTUBHBIM I
MOHUMAHUS CYIHOCTH (PYHKI[MOHATBHOTO — CTHJIS
MO’KeT OBbITb >KaHPOBbBIH KAHOH, TO €CTb CTEPEOTHUII
TOPOSKIEHNST W BOCIIPUATHS PEUN B CIIEII(PIIECKIX
TIOBTOPSIIOIINXCST 0OCTOATEIbCTBAX. B aTOM cMbICTe
JICKYPC TIPE/ICTABIIsIeT COO0I MPOTOTHII, TEITAJIbT,
KOTHUTHBHOE 06pa3oBaHUe, COMOCTAaBUMOE C KOTHH-
TUBHBIMI ~ 06GPA30BaHUSIMH, PpeTPe3eHTHPYIONMI
IpeaMeThI, COOBITH, KadecTsa U T. 1.13.

C mnosuiuii OTHONIEHMH MEXAy YYaCTHUKAMU
KOMMYHUKAINKA Hanbosee CyIeCTBEHHBIM KPUTEpPH-
eM, o Muenmio B.V.Kapacuka, sBisgercsa mmcra-
IS, TPOTHBOINOCTABJICHNE JIMYHOCTHO-OPHEHTHPO-
BAHHOTO ¥ CTaTyCHO-OPHEHTHPOBAHHOTO OONIEHNU.
Mo’kHO TOBOPUTb O JIMYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHOM
OOIIeHNH, ecJI HaM XOPOIIO M3BecTeH COOeceTHNK,
ecam MBI CTPEMUMCSI He TOJBbKO IepeaaTb HEKOTO-

11" Bunoepados B.B. Crumictika, TeOpHs MOSTHYECKOH pe-
4yn, moatnka. — M.: 1963.

12 Beonapceras JI./1. Cpeacta SKCIPECCHBHOTO CHHTAKCUCA
/' / UectBys dumnosora. C6. crareit. — Open: 2002. — C.
125 = 137.

13 Kapacux B.H. O kareropusix muckypca // $I3bikoBast
JIMYHOCTDb: COIIMOJIMHTBUCTUYECCKHE W 3SMOTUBHBIC AaCIICKTbI:
C6. nHayu. tp. BITIY, CI'Y. — Bourorpaa: 1998. — C. 185 —
197.
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pyto nHMOPMAIMIO MM OKAa3aTh OIpeesleHHOe BO3-
JIEiCTBE HA HETO, HO M PACKPBITb CBOIO AYIIYy |
TIOTIBITATBCS TIOHSATh BHYTPEHHWII MHUp ajapecarta. B
cllydae CTaTyCHO-OPUEHTHPOBAHHOTO OOIIEHHS KOM-
MYHHUKAHTBI PEAJU3yIoT ce0sl TOJBKO B OrpaHUYEH-
HOM HaGope pOJIEBBIX XaPAKTEPUCTUK, BBICTYTAs B
KadecTBe TIPEACTaBUTEsEeH ONpeAeJeHHbIX TPYIII
mozeil  (HaYaJbHUK M NOJYMHEHHDBIH, IAIUEHT,
yUUTeb, YYeHUK U. T.1.). KOMMyHUKaTUBHAS [uC-
TaHIWA - 3TO OIpeJeeHHas IMKajla MEXAy TIpe-
JIeJTbHO JIMIHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIM M TIPEIETHHO
CTaTyCHO-OPUEHTHPOBAHHBIM O6IenneM. Kpurepuii
— CaMOBBIpa)KEHNE TOBOPAIIETO — TIO3BOJISIET TIPO-
THUBOTIOCTABUTDh  XYZ0KECTBEHHO-OPUEHTHPOBAHHOE
(MoTHB OOIEHNsT — PacKpbITh ce6s1) M OOMXOHO-
opueHTUpOBaHHOe (HATIPABJIEHO HA Y/OBJIETBOPEHHE
NPaKTUYECKUX TIOTPEOHOCTEH roBopsAmero) olmie-
nue. O6uxoHoe, ObITOBOE OOIEHUE COAEPIKUT B
ceGe BCe TOTEHIMAIbHbBIE PA3HOBUIHOCTU CTATYCHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO (MHCTUTYIIMOHAIBHOTO) — O6IIIe-
HUS. JTH PAa3HOBUAHOCTU BBIIEJSIOTCS B COOTBETCT-
BUU CO CJIOKMBITAMUCS OOIIECTBEHHBIMUA WHCTHUTY-
TaMA B TOM WA WHOM COIIMyME€ B OTIPE/IEJeHHBIN
nepuoz (cyn, yueGHoe 3aBejietue u T.4.). [list om-
penesieHusT THIMIA WHCTUTYIIMOHAJIBHOTO [MCKypCa
HEOOXO/IMMO YUYUTBIBATH CTATyCHO-POJIEBBIE XapaK-
TEPUCTHKU YYACTHUKOB OOmieHust (yuuteyap — yde-
HUK, oduiep — coJar), ueib obmenust (megarorn-
YeCKWi JUCKYPC — COIMAJU3aINs HOBOTO YJIEeHA
o61ecTBa), IMPOTOTUIIHOE Mecto obmernns (mKoua,
xpam). B.M.Kapacuk onpezensier cucremy oOect-
BEHHBIX MHCTUTYTOB KaK BO3MOXKHBIN KPUTEPUH IS
BBIZIEIEHNST JKAHPOBO-CTUJINCTUIECKUX PA3HOBHUIHO-
credl muckypca. HopMbl MHCTHUTYIIMOHAJIBHOTO JHWC-
Kypca OTPKAlOT 3THWYECKHE IEeHHOCTH COIMyMa B
1IEeJIOM U IIEHHOCTH OIIPeeJeHHON OOIeCTBEHHOU
TPYIIIbI, o6pasylomnieil NHCTUTYT. VIHCTHTYIMOHAD-
HBIH UCKYPC €CTb CTeaIN3NPOBaHHAS KJIUIINPO-
BaHHAs PA3HOBUIHOCTb OOIIEHUS MEXIY JIOIbMU,
KOTOpBbIE MOTYT He 3HATb JPYT APYTa, HO JOJLKHBI
00IIATBCS. B COOTBETCTBUM C HOPMAaMH JIaHHOTO CO-
muyma. Jlio6oe o01ieHe HOCUT MHOTOMEPHBIH, map-
TUTYPHBIM XapakKTep, W MO3TOMY BbIZIeJIeHEe THUTIOB
O0IIleHNsT B KOHKPETHOM PeYeBOM JIEUCTBUU TIPE-
craBJsier co60il yCJIOBHOCTD W TIPOBOJMTCS C UCCJIe-
JIOBATEJIbCKON 1esiblo.  [IpuMeHuTeIbHO K COBpe-
MeHHOMY comuyMmy B.M.Kapacuk Bbimessier moJm-
TUYECKUH, aJIMAHUCTPATUBHBIN, OPUIWYECKUN, BO-
€HHDLIU, TeJaroruyeckuii, peJUruo3Hblil, MUCTHYe-
CKMI, MeIUIMHCKUHN, [1eJOBOW, PEKJIaMHbIA, CIOp-
THBHDIN, Hay4HbII U MaccOBO-UH(OPMAIMOHHbIHA
BUIBI MHCTUTYIIMOHAJIBHOTO UCKypCa, OTMeYas MpH
3TOM, YTO IIPUBEJIEHHBIH CIHCOK MOMKeT ObITb [0-
TIOJTHEH ¥ BUOU3MeHeH 4.

Ha mamm B3rssag mosiBjieHre TepMUHA <HCKYPC»,
€ro COCYITIECTBOBAaHNE B CMEXHBIX 3HAYCHUAX C
TEPMUHOM «(YHKIIMOHAJBHBIN CTUIb>, W, HAKOHETI,

14 Tam sxe.

BbITECHEHUE TIEPBBIM IIOCJ/JIE€HETO, TOBOPUT O IIO-
MIBITKE CTAH/IAPTU3AIN TEPMUHOJIOTHYECKOTO allTa-
paTa OoTe4ecTBeHHO! JIMHTBUCTUKH, €T0 COOTHECEHMUS
C 3amajiHo. 37ech, KaKk W B JIPYTHX OOJACTSIX de-
JIOBEUECKNX 3HAHWI, MbI HaOIOaeM TEH/EHIINIO
HIBEJIMPOBAHNS KOMMYHUKAIINH C IIEJIbI0 €€ CHM-
mUKAIWN, 1751 y106CTBA KOMMYHHUKAHTOB.

[ng  uenedl TpakTUYECKOro aHajau3a MOXKHO
IIPE/IIOKUTD  CJIe/lylonee  Ompe/eJieHre JUCKypca.
Jluckypce TpakTyeTcss HaMH KaK COBOKYITHOCTDb TeK-
cToB, 06YyCJIOBJEHHBIX chepoil oOeHnst, 0coObIM
06pa3oM IpaMMaTHYeCKH, JEKCHIECKH M CTUJINCTH-
yeckn O(OPMJIEHHBIX, KOMMYHHKATHBHO-HAIIPAB-
JIEHHBIX, B COYETAHUN C SKCTPAJUHTBUCTUYECCKUMU,
COIIMOKYJIbTYPHbIMU, IPparMaTU4eCKUMHU, IICUXO0JIO-
riveckumu u apyrumu (akropamu'®. OGpamierne K
TEOPHHU JINCKYPCA, C OJHON CTOPOHBI, U HCIOJb30-
BaHue JaHHbBIX B 06JIaCTI/I TEOpUU KOMMYHHUKaIlUH, C
JIPYTO, TTO3BOJISIET C/IENATh Pl 0000GIEHNT.

Bosspamiasicb K OIIpesie/leHNio  HAIMOHAJIBHOTO
KoMMyHUKaTuBHOTO et JI.B.KysmkoBoil, Hemb3st
He TPHU3HATh AKTYaJIbHbIM KAK CaMy TIOCTAHOBKY
BOIIPOCA, TaK W TO, YTO JIAHHOE WCCJIE0BAHNE TIPO-
BeJICHO B pycJie HAIlPaBJEHHS, KOTOPOe TOJbKO Ha-
UYMHAET aKTUBHO PAa3BUBATbCA B POCCI/II/I, 1 U3BECTHO
na samaze kak World Englishes. Oteuecrenmbie
JIMHTBUCTDBI TPAKTYIOT JaHHOE IOHATHE KaK JMHIBO-
KOHTAKTOJIOTUIO WJIM TEOPHIO PETMOHAJBHBIX BapH-
AQHTOB AHTJIMHCKOTO fA3bIKa. B TO ke BpeMmsi, HUBe-
JIIPOBaHUE YeJIOBEYECKWX I[EHHOCTel, Cco3JaHue
o61mieli MEHTATbHOCTH NTPUBOANT K CO3[AHUIO OOIITHX
TIpaBUJI U CXEM TIOBEAECHUA 1 KOMMYHUKAIUN. ITO N
HaJmure TI00aTbHOTO S3bIKa MEKKYJIBTYPHOTO 00-
IIEHUsT TIO3BOJISIET TOBOPHUTh O HUBEJIWPOBAHHOM
criiie OOIMeHns — TJI06ATbHOM KOMMYHHUKATHBHOM
criiie. JIaHHOE TIOHATHE MOXKHO COOTBETCTBEHHO
TPaKTOBaTb KaK COBOKYIHOCTb KOMMYHHWKAaTHUBHbIX
TIPEJICTaBJIEHUH, TIPABUJI U HOPM, TPOSBIISIONIAXCS
B 0TOOpE SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, OPraHU3AINH CMBICTIA
1 HHBEJMPOBAHHOM IIOBECHUN Hpe,[[CTaBHTeJIeﬁ
PasIMYHBIX HAIMOHAJIBHOCTEH B IIporiecce TJI00ab-
HOW (371eCh — WHTEPHAIMOHAJIBLHON) KOMMYHUKA-
. III/IXOTOMI/IH HaHI/IOHaJIbeIfI KOMMYHUKATHUB-
HBII CTHJIb / TJI00aIbHbBI KOMMYHUKATUBHBINA CTHIb
OTpa’kaeT /B IPOTHUBOIOJIOXKHbBIE TEHJECHIINH CO-
BpeMeHHocTH: uHTerpaisi (crpemsenue  o6beau-
HUTb BeCb MUD B O/JHY TJIOGAJLHYIO JIEPEBHIO, C
OGIIUM ~ SI3BIKOM ~ MEK/[YHAPOIHOrO  OOIIEeHUs) U
muddepenimanus  (cTpemMieHre K HAMOHAJIbHON
uaeHTHUKAIME, — CaMOBBIpAKEHMIO).  BBojmmoe
3/1eCh TIOHATHE <«TJIO0ATbHBIN KOMMYHUKATUBHBIH
CTUJIb» COOTHOCHUTCA C IIOHATHEM «HaHI/IOHaJIbeIfI
(JTOKaJIbHBIN) ~ KOMMYHUKATUBHBIN — CTiib». VX
B3aNMOJIEIICTBIE 1 B3aMMOCYIIIECTBOBAHHE COOTBET-
CTBYET B3aUMOJEHCTBUIO PACCMOTPEHHBIX BbIIIE II0-
ustuit «global English» u «world Englishes».

15 @uaonenxo T.A. Hayuno-meromuueckuii uckypce: MoHo-
rpacus. — Camapa: 2009.
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Qunonozus

UccaenoBanns B JaHHON OGJACTH TPEICTABJISA-
eTcsl aKTyaJbHBIMH W BaJKHBIMU BCJEACTBUE PACTy-
Iero uHTepeca K BausHuio lingua franca ma apyrue
COBDEMEHHbIE SA3BIKM, M, IIOCKOJIbKY aHIJIMHCKNN
CTAHOBUTCA TIPOBOJHUKOM JAPYTUX KyJbTyp, 4epes
AHIVIMVCKUN SI3bIK HEAHTJIOSI3bIYHbIC CTPAHbl 3HAKO-
MATCS ¢ KYyJbTYPOH APYIMX HApO/0B, B YAaCTHOCTH
MHOT'M€ PYCCKUE C IIOMOIINBIO AHTJIMICKOrO $3bIKa
OKa3aJIUChb COIPUYACTHBIMU  HACJEIUIO  BEJHMKON
A3UaTCKOW I[MBUJIN3AIMH, ITOJYYUJIN BO3MOXXHOCTH

MIO3HAKOMUTBCS ¢ GOraTCTBOM KyJIbTypbl Kutas,
Snormn, Kopen n apyrux crpan’, k tomy, kakoe
BJIMSIHAE A3BIKM HAPOJIOB MUPA OKA3bIBAIOT Ha pas-
BUTHE COBPEMEHHOTO AHTJIMICKOTO A3BIKA.

16 [Tpowuna 3.T. TIepeKpecTOK: AHIVIO-PYCCKHI KOHTAKTO-
JIOTUIeCKUIl ¢JI0Bapb BOCTOUYHOA3UATCKOW KyJabTypbl. / Ilofm
pea. dyn Wxanmunsa u JI.II. Bonnapenko; [Ipunoxk. co6cTB.
Wmen T.H.Menbuukosoit. — Biraausoctok: 2004.
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